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EN 	 Unscrew both 
side covers.

PL 	 Odkręć obydwie 
zaślepki boczne.

DE 	 Schrauben Sie 
beide seitlichen 
Abdeckkappen ab.
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EN 	 Disconnect the wiring harnesses for 
the pear-shaped socket and the Alarm 
button, unscrew the pear-shaped socket 
and pull it out from the front panel, route 
the Alarm button harness under the 
modules and carefully disconnect the ZIF 
ribbon cable from the keypad module.

PL 	 Odłącz wiązki gniazda gruszki oraz 
przycisku Alarmowego, odkręć gniazdo 
gruszki i wyciągnij je poza frontpanel, 
przełóż wiązkę przycisku Alarm pod 
modułami oraz ostrożnie odepnij taśmę 
ZIF od modułu klawiatury.

DE 	 Trennen Sie die Kabelbäume der 
Birnenbuchse und des Alarmknopfes, 
schrauben Sie die Birnenbuchse ab 
und ziehen Sie sie aus der Frontblende 
heraus, führen Sie den Kabelbaum 
des Alarmknopfes unter den Modulen 
hindurch und lösen Sie vorsichtig das  
ZIF-Band vom Tastaturmodul.
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EN 	 Slide out the front panel 
and, in the meantime, 
disconnect the ground 
harness.

PL 	 Wysuń panel frontowy a 
w międzyczasie odłącz 
wiązkę uziemiającą.

DE 	 Schieben Sie die 
Frontblende heraus 
und trennen Sie in 
der Zwischenzeit den 
Erdungskabelbaum.

EN 	 Unscrew the 6 M2.5 × 6 screws 
and one M3 × 5 screw from 
the underside of the housing 
and remove all modules.

PL 	 Odkręć 6 wkrętów M2.5 × 6 
i jeden wkręt M3 × 5 od 
spodu obudowy i wyciągnij 
wszystkie moduły.

DE 	 Lösen Sie die 6 Schrauben 
M2,5 × 6 und eine Schraube 
M3 × 5 an der Unterseite des 
Gehäuses und ziehen Sie alle 
Module heraus.

M2.5 × 6

M3 × 5
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EN 	 Disassemble the PoE 
and xNet module 
assembly into its 
components.

PL 	 Rozkręć zespół 
modułów PoE i xNet na 
części.

DE 	 Zerlegen Sie die 
PoE- und xNet-
Modulbaugruppe 
in ihre Einzelteile.
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EN 	 Replace the faulty 

PoE converter by 
desoldering it.

PL 	 Wymień 
uszkodzoną 
przetwornicę PoE, 
wylutowując ją.

DE 	 Ersetzen Sie den 
defekten PoE-
Wandler, indem 
Sie ihn auslöten.



5

7
EN 	 Reassemble the device in the 

same way. Please note that 
when reassembling, all pins 
must be correctly seated in 
their sockets!

PL 	 Złóż urządzenie w ten 
sam sposób. Uwaga: przy 
ponownym składaniu, 
wszystkie piny muszą być 
prawidłowo osadzone w 
gniazdach!

DE 	 Bauen Sie das Gerät auf 
die gleiche Weise wieder 
zusammen. Achtung: Beim 
Zusammenbau müssen alle 
Stifte korrekt in den Sockeln 
sitzen!
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